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Sign of Peaceh Saludo de Paz

Blessing & Dismissah Bendicion y Despedida

The Cathedral Parish Community extends
a warm welcome to all.
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*Stanza 2 may be replaced by an appropriate stanza taken from the following.

December 27: John

For John, belov’d disciple,
Exiled to Patmos’ shore,
And for his faithful record,
We praise you evermore.
Praise for the mystic vision
His words to us unfold.

Text: Adeste fidelis John F. Wade, c. 17111786; tr. by Frederick Oakeley. 18021880. alt.
Tune: ADESTE FIDELES. Irregular with refrain; John F. Wade. C. 1711786.

Prayer after Communion h

O racion DeSpueS de Ia Com union Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, Instill in us his ]onging’
1970 Confraternity of Christian Doctrine; Psalm refrain © 1968, 1981, 1997, International Committee on English in the Y 1 t b h ld
Liturgy, Inc. All rights reserved. our glory to behold.

Religious Clip Art: © 1994, Archdiocese of Chicago: Liturgy Training Publications, art by Steve Erspamer, SM.

Text: Based on Horatio Nelson, 1823-1913, by Jerry D. Godwin, b.1944, © 1985, The Church Pension Fund; stanzas for Barnabas and
Mary Magdalene, © 2006, Augsburg Fortress
Tune: ST. THEODULPH, 7 6 7 6 D; Melchior Teschner, 1584-1635

Permission to podcast/stream/reprint the music in this service obtained fro®ne License #A703573. All rights reserved




Greeting h Saludo
Penitential Act h Acto Penitencial

Kyrie h Kyrie Missa de Angelis

Christmastime Gloria
James Grzadzinski

Gloria h Gloria

© James Grzadzinski. All rights reserved.

Collect h Oracion Colecta

LITURGY OF THEWORD h LITURGIA DE LA PALABRA

First Readingh Primera Lectura 1 John 1:1:4

Beloved: What was from the beginning, what we have heard, what we
have seen with our eyes, what we looked upon and touched with our
hands concerns the Word of lifeA for the life was made visible; we have
seen it and testify to it and proclaim to you the eternal life that was with
the Father and was made visible to uA what we have seen and heard we
proclaim now to you, so that you too may have fellowship with us; for our
fellowship is with the Father and with his Son, Jesus Christ. We are writing
this so that our joy may be complete.

Responsorial Psalmh Salmo Responsorial
Psalm 97- El Sefior Reina / The Lord is King

Gospel Acclamation h  Aclamacioén del Evangelio
Festival Alleluia

Gospelh Evangelio John 20:1a & 28

On the first day of the week, Mary Magdalene ran and went to Simon
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have taken the Lord from the tomb, and we do not know where they put
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They both ran, but the other disciple ran faster than Peter and arrived at
the tomb first; he bent down and saw the burial cloths there, but did not
go in. When Simon Peter arrived after him, he went into the tomb and saw
the burial cloths there, and the cloth that had covered his head, not with
the burial cloths but rolled up in a separate place. Then the other disciple
also went in, the one who had arrived at the tomb first, and he saw and
believed.

Homily h Homilia

Profession of Faithh Profesion de Fe Nicene Creed
inside Ritual Song Front Cover

Universal Prayerh Oracién Universal
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LITURGY OF THE BUCHARISTh LITURGIA BJCARISTICA

Preparation of the Altar & Gifts h
Preparacion del Altar y Ofrendas
O Sons and Daughters / Alzad, Oh Pueblos, Vuestra

Prayer Over the Offerings h
Oracion Sobre Las Ofrendas

Eucharistic Prayerh Plegaria Eucaristica

Sanctush Santo A Community Mass

nl eh_o"]* Zg_] mh e ] ma_"f* z’N_a"r
Memorial Acclamation h Aclamacion Memorial
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Amenh Amén A Community Mass



